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Camille Saintoul : As-tu déjà réfléchi à ce que signifie l’inclusivité de tes 
formations ? T’es-tu déjà demandé si tes ressources étaient accessibles à 
tous et toutes ? À comment t’adapter aux besoins spécifiques de chacun.e 
et prendre en compte leurs difficultés ?  

Dans les précédents épisodes, ma collègue Diana a interviewé L’UNICEF, le 
Fonds des Nations unies pour l’enfance, chargé dans le monde entier, de 
défendre les droits des enfants, de répondre à leurs besoins essentiels et 
de favoriser leur plein épanouissement. Elle nous a parlé du prix de 
littérature jeunesse et de l’importance de promouvoir leur droit à la 
participation, et à la participation de toutes et tous sans exception.. Ce fut 
le cas, lors de ce prix où les livres des rubriques 3/5  ans et 6/8 ans étaient 
adaptés en audiodescription pour les rendre accessibles aux enfants 
aveugles et malvoyants. 

Aujourd’hui, je t’explique pourquoi il est essentiel de penser inclusion et 
accessibilité dès la conception, et comment mettre en place des solutions 
concrètes afin d’inclure le plus grand nombre. Décryptons ensemble ce 
qu’est l’audiodescription et sa différence avec le sous-titrage et la 
transcription afin de rendre tes supports et ressources accessibles à tous 
et toutes.   

Bienvenue sur Pédagogues Engagé.e.s, le podcast qui met les pédagogues 
en mouvement. 

 

L’accessibilité, c’est avant tout rendre les contenus et services 
compréhensibles et utilisables par toutes les personnes, y compris celles 
en situation de handicap. À l'échelle de la France, environ 12 millions de 
personnes vivent avec un handicap, et beaucoup d’entre elles se 
retrouvent parfois exclues, que ce soit dans l’accès à la culture, à 
l’éducation ou aux services numériques. C’est pourquoi il est important de 
réfléchir à des solutions inclusives qui permettent de réduire ces barrières. 

https://www.google.com/url?q=https://design.numerique.gouv.fr/accessibilite-numerique/&sa=D&source=docs&ust=1753871200214573&usg=AOvVaw3ux_59JgfxXaRB4daC36tF
https://www.google.com/url?q=https://design.numerique.gouv.fr/accessibilite-numerique/&sa=D&source=docs&ust=1753871200214573&usg=AOvVaw3ux_59JgfxXaRB4daC36tF
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Dans un monde où le numérique est en pleine croissance, il est essentiel 
que chacun puisse avoir accès à l'apprentissage. Mais cela ne touche pas 
seulement l’accessibilité numérique, cela touche la société entière. On a pu 
le voir avec des initiatives comme celles de l’UNICEF et dans le domaine du 
livre, où l'on met en lumière l’importance d’inclure tous les individus, et de 
leur offrir des alternatives afin de combler un handicap et s’adapter à leurs 
besoins. 

Si nous faisons un focus sur les solutions d'accessibilité qui concernent 
l'audio et les images (comme dans les films, livres, vidéos, etc.), nous avons 
notamment l’audiodescription, le sous titrage et la transcription.  

Mais quelles sont les différences entre ces solutions ? 

L’audiodescription est un ensemble de techniques visant à rendre 
accessibles les films, spectacles, livres et autres activités aux personnes 
aveugles ou malvoyantes. Grâce à une voix off, les éléments visuels sont 
décrits de manière à ce que les principaux intéressés puissent suivre et 
apprécier le contenu. 

Le sous-titrage, quant à lui, permet à l’utilisateur de lire en temps réel ce 
qui est dit à l’écran. Un texte défile au bas de l’image pendant la diffusion 
d’un programme, offrant ainsi aux personnes sourdes ou malentendantes 
une meilleure compréhension de l’audio. D’ailleurs, dans les transports en 
commun, qui n’a jamais oublier ses écouteurs et dû abandonner la lecture 
d’une vidéo qui ne comportait pas de sous-titres ? Sans matériel 
disponible, on se retrouve parfois à renoncer à la consultation d’un média 
qui ne comporte pas de mesures d’accessibilité, même sans handicap. 

La transcription, pour sa part, est une version du texte complet de l’audio 
ou de la vidéo, qui retranscrit de manière détaillée tout ce qui a été dit 
dans le média. Elle permet aux utilisateurs de lire à leur propre rythme et 
constitue souvent un document distinct. 
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L'inclusivité, en rendant les ressources accessibles à tous et toutes, vise à 
permettre à chaque individu d’accéder à l’information, à la culture, 
d’apprendre et d'exercer pleinement ses droits de citoyen. Tous les 
domaines sont concernés par cette démarche.  

Prenons l'exemple du prix littérature jeunesse de l’UNICEF, que nous avons 
pu voir avec Diana. Ce prix permet aux enfants de voter pour leur livre 
préféré, leur offrant ainsi l’opportunité d’exprimer leur opinion et d’exercer 
leur droit à la participation. Mais si ces livres ne sont pas accessibles aux 
enfants aveugles ou malvoyants, on les prive de ce droit fondamental de 
participer. C’est donc un véritable enjeu d’inclusivité : chaque enfant, quelle 
que soit sa situation, doit pouvoir accéder à la culture, s'impliquer dans 
cette activité et exprimer son opinion, ce qui lui donne aussi un premier 
aperçu de ce que représente être citoyen. Pour ce cas, ce fut 
l’audiodescription qui a été choisie, leur permettant de profiter pleinement 
des livres et des histoires, sans être laissés pour compte. 

C’est pareil à toutes les échelles. Cette approche s'applique aussi dans 
l'éducation avec des supports adaptés, dans le travail avec des 
aménagements de poste, et dans les médias avec la création de sous-
titres ou bien encore la traduction en langue des signes. 

L'objectif de l’inclusivité et de l’accessibilité est d’assurer que chaque 
personne soit en capacité d'accéder aux informations et activités 
souhaitées. Néanmoins, aujourd’hui, encore beaucoup de contenus n’ont 
pas d’alternatives et beaucoup de gens sont donc exclus…  

 

Concrètement, une personne atteinte de déficience visuelle, ou aveugle, ne 
sera pas en mesure de lire, ou d’apprécier les graphismes utilisés dans un 
support de formation. Pour leur permettre d’accéder tout de même à tes 
contenus, l’audiodescription permet de décrire chaque visuel et/ou texte à 
l’oral. A contrario, pour les personnes sourdes ou malentendantes, ce sont 
les sous-titres et transcriptions qui sont essentielles pour leur permettre de  
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compenser l’auditif par le visuel. Chaque audio aura son alternative écrite 
pour leur permettre de ne pas perdre une miette des contenus proposés ! 

 

Qui est concerné ? Eh bien, j’ai envie de dire : tout le monde ! L'accessibilité, 
c’est l’affaire de tous, à différents niveaux. D’ailleurs, ce 28 juin 2025 entre 
en vigueur la loi sur l’accessibilité numérique, nous obligeant à repenser la 
conception de tous nos modules e-learning qui n’aurait pas déjà prévu 
cette conformité. Concentrons-nous donc sur l’accessibilité numérique 
dans l’éducation et la formation. 

En tant que professionnels 
C’est à nous, concepteurs, formateurs et formatrices, responsables de 
formation, de penser à l’accessibilité dès la phase de conception. Nous 
avons aussi la responsabilité de former nos équipes et nos clients pour que 
l'accessibilité soit intégrée tout au long de la vie d’un projet : module e-
learning, application éducative, supports de formation, tout y passe… Cela 
doit devenir une pratique courante, un réflexe. 

En tant qu'individus et citoyens 
C’est aussi à nous, à titre personnel, de prendre en compte l’accessibilité 
chaque fois que nous publions sur internet, nous avons notre rôle à jouer. 
Que ce soit pour un blog, un réseau social, une vidéo publiée sur youtube 
ou tout autre contenu en ligne, l’accessibilité doit devenir un réflexe pour 
garantir que tous les utilisateurs, quels que soient leurs besoins, puissent 
accéder à l’information. Oui même si c’est du divertissement…  

Et la grande question est surtout, pour qui ?  
L'accessibilité numérique est essentielle pour les personnes en situation de 
handicap, qu'il s'agisse de déficiences visuelles, auditives, motrices ou 
cognitives. Mais cela bénéficie aussi à tous les utilisateurs : les personnes 
âgées par exemple, ou même nous après une longue journée de travail. Ce 
qui aide l’accessibilité, améliore souvent l’expérience de chaque personne, 
c’est aussi ça qui est formidable avec.   
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Dans le cas de l’audiodescription, du sous-titrage et de la transcription, on 
permet à toutes les personnes atteintes de déficiences visuelles et/ou 
auditives d’accéder à nos contenus, mais également à toutes les 
personnes n’ayant pas sous la main le matériel nécessaire au visionnage 
de nos médias. 

 

Pour garantir une véritable inclusion de tous et permettre ainsi 
l’accessibilité numérique, plusieurs ressources sont nécessaires, 
notamment en ce qui concerne l’audiodescription, le sous-titrage et la 
transcription.  

Tout d’abord, et tout commence probablement de là, il faut l’envie. L’envie 
de faire bouger les lignes et faire avancer la cause de l’inclusion et de 
l'accessibilité. Il est donc essentiel d’avoir des personnes formées et 
motivées. Ainsi, ces personnes vont pouvoir en former d'autres et ainsi 
répandre les bonnes pratiques. Les formateurs et formatrices, responsables 
de formation, concepteurs, les développeurs et tous les professionnels qui 
participent à un projet doivent avoir les compétences nécessaires pour 
intégrer l’accessibilité dès le début. 

En plus des équipes habituelles, il peut être nécessaire de penser aux 
acteurs et actrices voix pour l’audiodescription ainsi qu’aux professionnels 
du sous-titrage et de la transcription. Il n’est pas à négliger que ce sont des 
métiers à part entière !  

 

Ensuite, il faut être attentif aux outils et logiciels que nous utilisons. Il est 
important de vérifier s’ils sont conçus en permettant l’accessibilité. 
Permettent-ils de rajouter des sous-titres ? une transcription ? un texte 
alternatif ? 

Pour tester les ressources, on peut par exemple utiliser NVDA, un lecteur 
d’écran qui permet aussi de simuler l'expérience des personnes 
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malvoyantes et permet de vérifier si le contenu est accessible via une 
navigation audio.  

Il n’est malheureusement pas à négliger le point de vue financier et 
temporel. On le sait, c’est du temps, c’est de l’argent, et c’est pas toujours 
simple de s’y atteler. Il est essentiel de prévoir des budgets pour la 
formation des équipes, l'achat d'outils adaptés et le temps de travail 
supplémentaire que cela peut impliquer. L'accessibilité demande du temps 
pour tester, ajuster et intégrer les bonnes pratiques.  

Il faut aussi rappeler que, selon la loi, il y a une obligation d’aménagement 
raisonnable.  Ne pas faire ces aménagements est une forme de 
discrimination suivant la convention relative aux droits des personnes 
handicapées des Nations Unies. Les excuses telles que « on le fera la 
prochaine fois » ou « on manque de temps ou de compétences » ne sont 
pas valides.  

 

Maintenant que nous savons quelles sont les personnes concernées et les 
ressources nécessaires, il est temps de passer à l’action.  

Il peut être utile de commencer par créer une check-list des différents 
types de médias (vidéos, podcast, etc.) que tu souhaites produire et 
d’identifier les obstacles qu’ils peuvent poser. 

On va se concentrer ici sur les personnes ayant des difficultés auditives ou 
visuelles. Voici les solutions que tu peux mettre en place pour ce type de 
difficultés :  

• Ajouter des sous-titres synchronisés aux vidéos et audios pour 
permettre aux personnes malentendantes de suivre le contenu. Veille 
à utiliser une police lisible, une taille suffisante et un bon contraste  
avec le fond. Tu peux aussi enrichir ces sous-titres en ajoutant 
également les bruits importants du type [musique douce], [porte qui 
claque], entre crochets, cela permet de mieux saisir l’ambiance de la 
vidéo !  
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• Propose une transcription écrite des vidéos et des podcasts. Cela 
permet aux personnes sourdes de lire le contenu à leur rythme. Tu 
peux fournir la transcription sous la vidéo ou sous l’audio, ou bien en 
téléchargement. Il suffit juste de structurer le texte avec des 
paragraphes clairs et des indications de qui parlent.  

• Propose une audiodescription pour les vidéos contenant des 
éléments visuels. Enregistre une voix off qui décrit les éléments 
visuels, elle est en général ajoutée lors des silences naturels de la 
vidéo. Pour t’aider à comprendre comment cela fonctionne, tu peux 
activer l’audiodescription sur certains programmes télévisés dans les 
paramètres de langues et sous-titrage. Cela te donnera une idée 
plus précise de la manière dont c’est réalisé.  

 

En appliquant ces bonnes pratiques, ton contenu sera plus inclusif et 
accessible à un plus grand nombre de personnes.  

 

Et voilà, cet épisode de Pédagogues Engagé.e.s est maintenant 
terminé. Dans le prochain épisode, tu retrouveras l’interview d’un autre 
projet inspirant. 

Je t’invite à me partager tes expériences, remarques et questions sur 
LinkedIn. Merci d’être rester jusqu’au bout, j’espère que cette analyse t’a plu. 
Si c’est le cas, n’hésites pas à laisser 5 étoiles sur Spotify ou Apple Podcast.  

On se retrouve dans deux semaines pour l’interview d’un nouveau projet, ou 
sur LinkedIn, dès maintenant ! 

 


